Caesar 3: Caesar Victorious

Notes and Study Questions:

Line 76 - pugnatum est: impersonal passive

Line 76 - nostri: add an understood "viri" or "milites" (as often).

Line 76 - quod: is it causal or relative? ______________________

Line 78 - aliā.  What does this adjective modify? ___________________

Line 78 - quibuscumque: a relative subordinating conjunction, "to whatever …"; because it is indefinite, its verb will be in the subjunctive.

Line 80 - singularīs = singularēs (accusative plural variant ending for -i stem nouns), so also (for the ablative variant) with navī  (= nave).

Line 81 - impeditos: add an understood "viros" or "milites".

Line 81 - What case is "plures"? ____________________ (works correlatively with "alii")

Line 82 - ab latere aperto: the "latus apertum" is the open side, i.e. the vulnerable flank, of an army.

Line 82 - in universos: "against the whole group at one time".

Line 82 - quod: connecting relative, translate like an "id" or "hoc".  Also, translate within the cum clause.

Line 83 - What case is "scaphas" and why? __________________________________________

Line 83 - item: works pretty much like an "et" here, "likewise (also)".

Line 83 - militibus: ablative with a verb of plenty or want, "full of" + abl.  Here's an example of Caesar thinking of his troops like things rather than people.

Line 84 - laborantīs = laborantēs

Line 85 - simul = simul ac, "as soon as" - a subordinating conjunction.

Line 86 - in hostīs = in hostēs (see above)

Line 87 - quod: is it causal or relative? _____________________________

Line 89 - defuit: desum takes ad + acc. of the thing in which the subject is lacking and the dative of the person to whom the lack exists.

Required Vocabulary Review.  

Nouns

eques, equitis, m.

fuga, -ae, f.

latus, -eris, n.

signum, -i, n.

telum, -i, n.


Verbs

conspicio, -ere

consto, -stare

egredior, -gredi

pugno, -are

subsequo, -sequi


Adjectives

aliquus, -a, -um

apertus, -a, -um

expeditus, -a, -um

impeditus, -a, -um

singularis, -e

uterque 

